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THE USE OF GRAMMAR TRANSLATION METHOD IN IMPROVING
WRITING SKILL OF SECOND GRADE STUDENTS OF JUNIOR HIGH
SCHOOL AT SMPN 4 KUPANG

ABSTRACT

Wiwin W.Pandie' Magdalena M.Ngongo® Daniel F. Kamengko?

This study aimed to investigate the effectiveness of the Grammar Translation Method (GTM)
in improving the writing skills of second-grade students at SMPN 4 Kupang, specifically in
composing recount texts. This research utilized a pre-experimental design with a one-group
pre-test and post-test design. The sample consisted of 27 students who took a pre-test to
measure their initial writing ability, received writing instruction using the GTM method on
recount texts across several sessions, and concluded with a post-test. The total pre-test score
averaged 63, while the post-test score significantly increased to an average of 90. Data analysis
using the Paired Samples t-Test showed a significance value (Sig. 1-tailed) = 0.000 with a t-
value = 10.81, indicating a statistically significant improvement in students' writing skills. The
findings confirm that GTM is effective in enhancing writing performance, particularly in
understanding sentence structures, applying simple past tense, and organizing logical
sequences of events in recount texts. Therefore, GTM serves as a viable alternative strategy for
teaching writing in junior high school. Future research is recommended to explore the
application of GTM in teaching other text genres and language skills across diverse student

proficiency levels.

Key words: English language teaching, Grammar Translation Method, Recount Text, Writing
skills.




PENGGUNAAN METODE PENERJEMAHAN TATA BAHASA DALAM
MENINGKATKAN KETERAMPILAN MENULIS SISWA KELAS DUA DI
SMPN 4 KUPANG

ABSTRAK

Wiwin W.Pandie! Magdalena M.Ngongo? Daniel F. Kamengko®

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui efektivitas Grammar Translation Method (GTM)
dalam meningkatkan keterampilan menulis siswa kelas VIII di SMPN 4 Kupang, khususnya
dalam menyusun recount text. Penelitian ini menggunakan desain pre-experimental dengan
model one-group pre-test and post-test design. Sampel penelitian terdiri dari 27 siswa yang
mengikuti pre-test untuk mengukur kemampuan menulis awal mereka, kemudian diberikan
perlakuan (treatment) menggunakan metode GTM selama beberapa sesi pelajaran menulis
recount text, dan diakhiri dengan post-test. Nilai rata-rata pre-test siswa adalah 63, sedangkan
nilai rata-rata post-test meningkat secara signifikan menjadi 90. Hasil analisis data
menggunakan Paired Samples t-Test menunjukkan nilai signifikansi (Sig. 1-tailed) = 0.000
dengan nilai t hitung = 10,81, yang menunjukkan adanya peningkatan yang signifikan pada
keterampilan menulis siswa. Temuan ini membuktikan bahwa penggunaan GTM efektif
dalam meningkatkan kemampuan menulis, khususnya pada pemahaman struktur kalimat,
penggunaan simple past tense, dan penyusunan urutan kejadian yang logis dalam recount
text. Oleh karena itu, GTM dapat menjadi salah satu alternatif strategi pengajaran menulis di
tingkat sekolah menengah. Penelitian selanjutnya direkomendasikan untuk mengeksplorasi
penerapan GTM pada genre teks lain dan keterampilan bahasa yang berbeda di berbagai
tingkat kemahiran siswa.

Kata Kunci: Pengajaran Bahasa Inggris, Grammar Translation Method, Recount Text,

Keterampilan Menulis.
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